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Jém Peto ijáyáy jém Dios ipɨxiñtám

1 �Ɨch aXimoj annɨy̱itím Peto. 
Aŋcuyox̱ap̱ jém Jesucristo. 

Ɨch accám iga aapóstol, jém 
acutsatnetaw̱ɨɨp. Manjáyáypa 
mimichtám jém iŋcupɨcnetaŋwɨɨp 
jeetím wɨbɨc aŋquímayooyi 
juuts aɨchtám. Jeeyucmɨ 
tawɨp̱ɨctsoŋtámpa jém tanJaṯuŋ 
Dios y jém tánO̱mi Jesucristo jém 
taCɨacputpáppɨc. 2 Wɨ ̱iga más y más 
jáyaŋap̱ jém wɨbɨc tóyooyi y jém 
paz cuando más iŋwɨi̱xpɨctámpa 
jém tanJaṯuŋ Dios y jém tánO̱mi 
Jesucristo.

Tu̱mtí jɨx̱i tanait ́con Dios
3

 Tachiitátím jém ipɨm̱i iga wɨa̱iñ 
taŋwatta yɨṕ naxyucmɨ itú̱mpɨy jém 
wɨṯampɨc cosa juuts iwɨa̱ŋja̱m Dios 
porque tánixpɨcneta jém Cristo. 
Tacupiŋneta iga tampɨctsoŋtámiñ 
jém Dios ipɨm̱i porque tsa̱m iniit ́
jém wɨbɨc juctɨaŋtso̱ca, tsa̱m 
cuáyñe ijɨx̱i. 4 Jeeyucmɨ tachi 
jém promesa tsa̱m mɨj. Con ipɨm̱i 
tachiitá́mpatím itú̱mpɨy jém 
tsa̱m wɨṯampɨc cosa, jém tsa̱mpɨc 
tayox̱pátpa juuts tajɨycámayñe. 
Cuando tampɨctsoŋpa jém wɨṯampɨc 
promesa, jesɨc tu̱mtí tanjɨx̱i con 

Dios. Tactsacpa iga tammalwatpa 
y iga taŋcusúnɨýpa jém malopɨc 
cosa jém itẃɨɨp yɨṕ naxyucmɨ. 
5

 Jeeyucmɨ mannɨḿáypa, wattaamɨ 
empeño con itú̱mpɨy íña̱nama iga 
más y más iŋwɨw̱attámpa juuts 
iwɨa̱ŋja̱m Dios porque tsa̱m iniit ́fe. 
Jesɨc cuando más iŋwɨw̱attámpa, 
impɨctsoŋtámiñ jém wɨbɨc jɨx̱i. 
6

 Siiga iniitt́á jém wɨbɨc jɨx̱i, jesɨc 
wɨap̱ iniŋjacta ̱iñyaac iga odoy 
i ̱micmalwad́iñ. Siiga iñyaac 
miniŋjactap̱, jesɨc iñyaachɨýpa 
cuando miyaachwattap̱. Siiga wɨap̱ 
iñyaachɨytá, jesɨc más cuáyñe 
iñjɨx̱i. 7 Siiga cuáyñe iñjɨx̱i, jesɨc 
iŋwɨṉanɨgaytá́mpa jém iñtɨ́w̱ɨtam. 
Cuando iŋwɨṉanɨgáypa jém 
iñtɨ́w̱ɨtam, jesɨc iniitṕa jém wɨbɨc 
tóyooyi.

8
 Siiga jáyaŋap̱ yɨṕyaj wɨṯampɨc 

cosa, jesɨc quejpa iga d́a iñxajaixpɨc 
jém tánO̱mi Jesucristo. Wɨap̱ 
iŋwatta jém Dios iyox̱acuy. D́a 
michɨýpa juuts tu̱m pɨx̱iñ jém 
d́apɨc para tí wɨ.̱ 9 Pero jém d́apɨc 
inii ̱yɨṕ wɨbɨc cosa jex juuts tu̱m 
cáchtí, jextím juuts jém d́apɨc 
juumɨ ixixóypa. Ijaamaŋnot iga 
accáyayñeta ̱jém itá́ŋca jém 
iwatnewɨɨp id́ɨc. 10 Jeeyucmɨ 
mantɨw̱ɨtam, wadaytáamɨ caso 

Jém segunda carta jém ijayñewɨɨp Peto
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iga iŋwɨw̱attámiñ con itú̱mpɨy 
impɨm̱i, jesɨc quejpa iga nu̱ma 
Dios micupiŋneta y miŋwejayñeta. 
Porque siiga seguido iŋwɨw̱attámpa, 
d́a nunca micutɨŋpa. 11 Siiga 
iŋwattámpa jem̱pɨc, michiitá́mpa 
lugar iga miñúcpa sɨŋyucmɨ. 
Tsa̱m miwɨp̱ɨctsoŋtap̱ ju̱t ́iŋjacpa 
jém tánO̱mi Jesucristo, jém 
taCɨacputpáppɨc, ju̱t ́d́a nunca 
cuyajpa ipɨm̱i.
12

 Jeeyucmɨ d́a antsacpa iga 
manacjɨs̱pa yɨṕ wɨbɨc jɨx̱i iga 
odoy iñjaamaŋnod́iñ mex iga 
iŋwɨj̱o̱doŋtam jém nu̱mapɨc 
aŋquímayooyi y d́a iñchacneta 
hasta sɨɨp. 13 Ɨch anɨmpa wɨ ̱
iganam avivo iga mantsɨcyuspa 
iga odoy iñjaamaŋnod́iñ títám 
iŋcuyujcane. 14 Porque jém tánO̱mi 
Jesucristo acjo̱dóŋa ̱iga d́am jáyñe 
acaaba. 15 Aŋwatpa empeño iga 
manchiitá́mpa yɨṕ wɨbɨc jɨx̱i iga 
cuando acaaneum, iñjɨs̱támiñ títám 
mannɨḿáy.

Jém Peto iix cuando jém Cristo 
ipɨctsoŋ itú̱mpɨy ipɨm̱i

16
 D́a mammɨgóyaytá cuando 

oy manaŋquejáy tí iñasca jém 
tánO̱mi Jesucristo, cuando oy yɨṕ 
naxyucmɨ con ipɨm̱i. D́a je pɨxiñtám 
ijɨx̱quiimi. Porque aɨchtám ánixñeta 
ánixcuymɨ cuando jém Cristo 
ipɨctsoŋ jém ipɨm̱i iga más mɨjpɨc 
aŋjagooyi. 17 Ánixñeta cuando jém 
tanJaṯuŋ Dios iccám jém Cristo iga 
más mɨjpɨc aŋjagooyi con itú̱mpɨy 
ipɨm̱i. Ammatoŋta jém Dios ijɨy̱i 
jém wɨbɨc juctɨaŋtso̱cajom̱. Nɨmpa 
iga: “Yɨṕ jém amMa̱nɨc jém tsa̱mpɨc 
antoypa. Ɨch tsa̱m amaymay con 
je.” 18 Aɨchtám mismo ammatoŋta 

jém ijɨy̱i, jém miññewɨɨp sɨŋyucmɨ, 
cuando aŋwaganaitt́á jém tánO̱mi 
Jesucristo jém coṯsɨcyucmɨ ju̱t ́núc 
jém Dios ipɨm̱i. 19 Sɨɨp mástím 
taŋwɨj̱o̱doŋ iga d́a je mɨgooyi 
jém aŋmaṯí jém ijaychacnewɨɨp 
jém wiñɨcpɨc aŋmatćɨɨwiñ 
cuando iŋmatyaj tí miñpa. Jesɨc 
mimichtám wɨ ̱iga iŋwadaytá́mpa 
caso jém iŋmaṯí porque je jex juuts 
tu̱m wɨbɨc juctɨ, jém tsocpáppɨc 
piichcɨɨm. Tsa̱m tayox̱pátpa jém 
wiñɨcpɨc aŋmaṯí hasta icuqueja̱ma 
cuando químpa jém wɨṯḿaṯsa 
íña̱namaŋjom̱. 20 Wiñtí jo̱dóŋaṯaamɨ 
iga ni tu̱m pɨx̱iñ d́a wɨap̱ ijɨs̱ iyaac 
tí nɨmtooba jém wiñɨcpɨc aŋmaṯí, 
jém ijaychacneyajwɨɨp jém wiñɨcpɨc 
profeta. 21 Porque jém wiñɨcpɨc 
profeta d́a nunca iŋmatyaj ijɨx̱im̱ɨ 
juuts je ixunpa. Pero jém Dios 
iA̱nama ichi jɨx̱i iga wɨap̱ iŋmatyaj 
juuts iwɨa̱ŋja̱m Dios.

Miñpa jém mɨgoyyajpaap 
(Judas 4‑13)

2 �Pero wiñɨc itt́ím id́ɨc jém 
Dios ipɨxiñtá́maŋjom̱ jém 

malopɨc profeta jém mɨgoypaap. 
Jesanetím sɨɨp itt́ím jém 
mɨgoyyajpaap mimichtá́maŋjom̱. 
Miyámaŋquejáypa jém mɨgooyi, 
jém tsa̱mpɨc mimalwadáypa. 
Iŋnécyajpa jém tánO̱mi Cristo 
jém tayojayñewɨɨp tantáŋca. 
Iga tsa̱m imalwatyajpa jém 
pɨxiñtám, d́a jáypa ichiiba 
castigo Dios. Iñuntaactogoypa. 
2

 Jáyaŋ pɨxiñtám itú́ŋɨyyajpa 
jém mɨgooyi jém inimiñpáppɨc 
yɨṕ malopɨc maestroyaj. Jeeyaj 
icuyucmɨ tsa̱m malnɨḿaytáp̱ jém 
nu̱mapɨc aŋquímayooyi. 3 Tsa̱m 
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icusúnɨyyajpa jém tumiñ. Jeeyucmɨ 
ijɨx̱quím jém mɨgooyi iga mitóbáypa 
jém iñtúmiñ. Pero d́a jáypa chiitáp̱ 
castigo porque dende wiñɨgam Dios 
ijɨycámayñe iga icyojpa jém itá́ŋca 
jexpɨc pɨxiñtám.
4

 Wiñɨc Dios d́a iwadáy perdón 
jém sɨŋyucmɨpɨc pɨxiñtám jém 
iwatnewɨɨp táŋca. Icot jém 
josjom̱, pajneta ̱jém piichcɨɨm, jém 
infierno, hasta que núc jém ja̱ma 
iga cɨɨpiŋtap̱. 5 Ni d́atím iwadáy 
perdón jém wiñɨcpɨc pɨxiñtám, jém 
itýajwɨɨp yɨṕ naxyucmɨ cuando 
it ́jém Noé. Dios icutsat jém 
diluvio iga ictogoypa jém malopɨc 
pɨxiñtám. Pero icɨacput jém Noé 
jém iŋmadayñewɨɨp jém pɨxiñtám 
iga iwɨw̱ad́iñ juuts ixunpa Dios. 
Cɨacputyajta ̱ocho con jém Noé. 
6

 Dios ictogoytím jém wɨsteṉ attebet 
jém Sodoma y Gomorra. Iñooquet. 
Tsɨý naps cuyjam. Iwadáy jem̱pɨc 
iga tsɨýiñ juuts tu̱m ejemplo jém 
wɨsteṉ attebet para jém malopɨc 
pɨxiñtám jém miñpáppɨc ocmɨ. 
7

 Pero Dios icɨacput jém wɨbɨc 
pɨx̱iñ jém Lot. Yɨṕ pɨx̱iñ tsa̱m 
aŋyác iga agui imalwatyajpa jém 
malopɨc pɨxiñtám. 8 Yɨṕ wɨbɨc 
pɨx̱iñ iwaganait ́jém malopɨc 
pɨxiñtám. Itú̱mpɨy ja̱ma tsa̱m ijɨs̱pa 
ia̱namaŋjom̱, tsa̱m aŋyácpa cuando 
iix y imatoŋ iga pɨm̱i imalwatyajpa 
jeeyaj. 9 TánO̱mi Dios ijo̱doŋ jutsap̱ 
icɨacput jém wɨbɨc pɨxiñtám, jém 
icupɨcneyajwɨɨp, cuando cutɨt́stap̱. 
Pero jém malopɨc pɨxiñtám ichacpa 
aparte hasta núcpa jém ja̱ma iga 
cɨɨpiŋtap̱, chiitáp̱ castigo.
10

 Dios ichiiba castigo itú̱mpɨy 
jém malopɨc pɨxiñtám, jém 
imétsyajpáppɨc iga imalwatpa juuts 

ixunpa iyaac, jém ijóyixpáppɨc iga 
iŋjacpa Dios. D́a iwɨa̱ŋja̱myaj iga 
iŋjacpa. Tsa̱m jáyayaŋjɨc̱hɨch. D́a 
matóŋóypa. D́a icɨŋ̱pa jém mɨjpɨc 
aŋjagooyiyaj jém itẃɨɨp sɨŋyucmɨ, 
tsa̱m imalnɨḿáypa. 11 Pero jém 
sɨŋyucmɨpɨc pɨxiñtám aunque 
más wɨap̱ y tsa̱m iniit ́ipɨm̱i, d́a 
iniquímpa quejaj Dios iwiñjom̱ 
contra jém malopɨc.
12

 Yɨṕyaj ijóyixpáppɨc Dios jex 
juuts jém jɨmñi anim̱atyaj d́apɨc 
jɨx̱iɨý. Nay iga matstap̱ y accaatap̱. 
Tsa̱m imalnɨḿáypa jém wɨbɨc 
jɨx̱i jém d́apɨc icutɨɨyɨýpa. Núcpa 
ja̱ma iga accaayajtap̱ jeeyaj juuts 
jém jɨmñi anim̱atyaj. 13 Tsa̱m 
yaachwattap̱ jeeyaj iga agui 
iyaachwatyaj jém itɨ́w̱ɨtam.

Tsa̱m maymay iga imalwatyajpa 
sɨŋñi ju̱t ́ixtáp̱, d́a tsaap̱. 
Nɨḿaŋtaayap̱ iga icupɨcpatím 
Cristo iga mimɨgóyáypa. Tsa̱m 
táŋcaɨý, tsa̱m imalwatyajpa 
iganam miwagawíctámpa. 14 Tsa̱m 
icusúnɨýpa jém malopɨc yom̱tam. 
D́a cuspa imalwatyaj. Tsa̱m 
imɨgóyáypa jém tantɨw̱ɨtam iga 
icmalwatpa jém d́apɨc iwɨc̱upɨcne 
jém wɨbɨc aŋquímayooyi. Agui 
iŋyujne iga icusúnɨýpa jém itɨ́w̱ɨtam 
imɨɨchi. Dios ijɨycámayñe iga 
ichiiba castigo jexpɨc pɨxiñtám. 
15

 Togoyñeyaj porque ichacyaj jém 
nu̱mapɨc tuŋ. Iwatyajpa juuts iwat 
jém wiñɨcpɨc aŋmatćɨɨwiñ jém 
Balaam jém Beor ima̱nɨc. Jém 
Balaam imalwatpa iga icoñwɨýpa 
tumiñ. 16 Pero wogaytá ̱jém profeta 
Balaam iga imalwatpa. Jém iburro 
ijɨýáy juuts tu̱m pɨx̱iñ. Mex iga d́a 
jɨypa jém anim̱atyaj, iŋjɨyjac iga 
ichaguiñ iga locoja̱ne.
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17
 Yɨṕyaj pɨxiñtám juuts tu̱m 

nɨixcuy tɨtsnewɨɨp, jex juuts jém ucsɨ 
jém d́apɨc tujɨý, jém tsa̱mpɨc inipoy 
jém saw̱a. Dios ijɨycámáy iga ichiiba 
castigo jém piichcɨɨm, ju̱t ́tsa̱m pɨm̱i 
piichɨ, ju̱t ́d́a nunca putpa. 18 Tsa̱m 
aŋmatyajpa, pero d́a tí cuwatcuy 
jém iŋmaṯí. Iñɨḿayyaj jém pɨxiñtám 
iga wɨ ̱iga imalwatyajpa. Nɨḿaytáp̱ 
iga wɨap̱ iwatyaj títám icusúnɨýpa 
ia̱namaŋjom̱. Icmalwatpa jém 
pɨxiñtám jém yaguiñpɨc ichacneyaj 
jém malopɨc vida. 19 Iñɨḿáy jeeyaj 
iga iniit ́libertad iga iwatyajpa juuts 
ixunpa iyaac. Pero yɨṕ malopɨc 
maestro je mismo tsɨý juuts tu̱m 
esclavo. D́atím wɨap̱ iwat juuts 
ixunpa iyaac, pero jém malopɨc jɨx̱i 
iŋjacpa juuts tu̱m esclavo. Siiga 
i ̱iŋjacpa jém malopɨc jɨx̱i, tsɨýpa 
juuts esclavo. 20 Siiga i ̱iixpɨcpa jém 
tánO̱mi Jesús, jém tacɨacputpáppɨc, 
y siiga ichac iga imalwatpa juuts 
iwatyajpa jém itýajwɨɨp yɨṕ 
naxyucmɨ, pero ocmɨ ey̱bɨctím 
mojpa imalwat juuts iwatpa wiñtí, 
jesɨc jém malopɨc jɨx̱i icoñwɨý. Tsɨý 
jém pɨx̱iñ juuts tsenta ̱con cadena. 
Más pɨm̱i malo que cuando d́anam 
icupɨcne Cristo. 21 Más wɨ ̱jém pɨx̱iñ 
meega d́a iixpɨcne jém nu̱mapɨc 
tuŋ que iga cuando iixpɨcne, ocmɨ 
ichacpa iga icupɨcpa jém wɨbɨc 
aŋquímayooyi jém ichiiñewɨɨp Dios. 
22

 Iñascaaba jém pɨx̱iñ juuts nɨmpa 
jém aŋmaṯí jém d́apɨc je mɨgooyi: 

“Jém chimpa ey̱bɨc icútpa jém iɨɨchi. 
Jém yoy̱a, jém wɨa̱cchiŋnetaw̱ɨɨp, 
ey̱bɨc chiŋpa tuutjom̱.”

Miñgacpa jém tánO̱mi

3 �Mantɨw̱ɨtam, 
mantoytámpáppɨc, wɨscɨyam 

manjáyáypa. Sɨɨp manacjɨs̱pa 
ey̱bɨc jém wɨbɨc jɨx̱i jém iniitẃɨɨp 
íña̱namaŋjom̱ 2 iga odoy 
iŋcujɨs̱aytá́miñ tí nɨmyajpa jém 
wiñɨcpɨc profeta y jém tánO̱mi 
iŋquímayooyi jém tacɨacputpáppɨc. 
Jeetím aŋmaṯí miŋquejáy jém 
tuŋgac apóstolyaj.
3

 Wiñtí, jo̱dóŋaṯaamɨ iga jém 
íŋaŋpɨgam ja̱ma miñyajpa 
jém malopɨc pɨxiñtám, tsa̱m 
iwadayyajpa burla jém wɨṯampɨc 
cosa. Tsa̱m iwatyajpa itú̱mpɨy jém 
malopɨc cosa juuts ijɨs̱yajpa jeeyaj 
ia̱namaŋjom̱. 4 Acwágoyyajpa: 

“¿Que d́a mijɨycámáy jém Cristo 
iga miñgacpa? ¿Sɨɨp ju̱t ́it?́ Dende 
caaneyaj jém wiñɨcpɨc pɨxiñtám, 
itú̱mpɨy cosa jextím, d́a cucacne 
dende watneta ̱yɨṕ mundo.” 5 Yɨṕyaj 
icujɨs̱áy iga d́a jex itú̱mpɨy cosa 
dende wiñɨc. Porque wiñɨgam Dios 
iñɨḿáy jém sɨŋ iga id́iñ y jesɨc 
itúm. Dios iñɨḿáy jém nas iga 
pud́iñ nɨɨcɨɨm, tsɨýiñ tɨtsɨjom̱, jesɨc 
putum. Con jeetím nɨ iwat jém 
nas. 6 Ocmɨ Dios icmiñ jém diluvio, 
ictogoy itú̱mpɨy jém itẃɨɨp id́ɨc yɨṕ 
naxyucmɨ. 7 Pero jém nas y jém 
sɨŋ jém itẃɨɨp sɨɨp, juuts nɨmpa 
jém mismo aŋmaṯí, iŋjócyajpa jém 
ja̱ma cuando nooquettap̱ con juctɨ. 
Iŋjócyajpa jém íŋaŋpɨgam ja̱ma 
cuando cɨɨpiŋyajtap̱ itú̱mpɨy jém 
malopɨc pɨxiñtám iga actogoyyajtap̱.

8
 Mantɨw̱ɨtam, mantoytámpáppɨc, 

jém tánO̱mi d́a táŋcaap̱ inimiñ 
jém castigo porque para je tu̱m 
ja̱ma juuts tu̱m mil a̱mtɨ́y. Y tu̱m 
mil a̱mtɨ́y juuts tu̱m ja̱ma. 9 Jém 
tánO̱mi d́a chocóyap̱ iccupac juuts 
tajɨycámayñe juuts ijɨs̱yajpa algunos. 
D́a jáypa iccupacpa, pero tsa̱m 
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iyaachɨýpa jém itýajwɨɨp yɨṕ mundo, 
d́a jobit ́ichégáy jém itá́ŋca porque 
tsa̱m iyaachaŋja̱mpa. D́a ixunpa iga 
togoypa ni tu̱m. Ixunpa iga itú̱mpɨy 
jém pɨxiñtám icucacyajiñ ijɨx̱i.
10

 Jém ja̱ma, cuando miñgacpa 
jém tánO̱mi, icupiichcɨɨýpa jém 
pɨxiñtám juuts tu̱m númpaap 
tsuucɨɨm. Actogoytáp̱ itú̱mpɨy 
cosa jém tánixpáppɨc sɨŋyucmɨ. 
Nooquettap̱. Tsa̱m pɨm̱i tíṉ̃pa juuts 
tu̱m mɨjpɨc juctɨ. Nooquettap̱tím 
yɨṕ nas y itú̱mpɨy cosa jém 
itýajwɨɨp yɨṕ naxyucmɨ.
11

 Como tanjo̱doŋ iga togoypa 
itú̱mpɨy yɨṕyaj cosa, wɨ ̱iga 
taŋwɨw̱attámiñ juuts ixunpa Dios. 
12

 Iganam tanaŋjóctámpa jém 
tiempo, wɨ ̱iga taŋwattámiñ títám 
wɨap̱ taŋwat iga más jicscɨy miñpa 
jém ja̱ma cuando Dios icɨɨpiŋpa jém 
pɨxiñtám. Cuando núcpa jém ja̱ma 
nooquettap̱ jém sɨŋ. Jém d́apɨc 
jípspa, accunoomaytáp̱. 13 Pero 
taɨchtám tanaŋjóctámpa iga Dios 
icjooma̱seṯpa jém sɨŋ y jém nas 
porque jem̱pam ijɨycámne. Nɨcpa 
iṯí naps jém wɨbɨc pɨxiñtám jém 
jom̱ipɨc naxyucmɨ.
14

 Jeeyucmɨ mantɨw̱ɨtam, 
mantoytámpáppɨc, iganam 
iniŋjóctámpa, waṯɨ empeño iga 
iŋwɨw̱attámpa juuts miwɨap̱. Jesɨc 

cuando miñpa Cristo, mipátpa iga 
d́a sɨṕ iníŋaṯa, d́a immalwattámpa, 
d́a mitá́ŋcaɨytá. 15 Cutɨɨyɨytáamɨ iga 
jém tánO̱mi tsa̱m iyaachɨýpa jém 
malopɨc pɨxiñtám iga icɨacputpa. 
Jem̱pɨctím mijáyáy jém tantɨw̱ɨ 
Pablo jém tsa̱mpɨc tantoypa. Wɨap̱ 
miŋmadáy tí miñpa porque Dios 
ichi jém jɨx̱i. 16 Cuando ijaychac 
jém toṯo jém Pablo, siempre 
iŋmatpatím jeetím aŋquímayooyi 
juuts ɨchpɨc anaŋmat. Nu̱ma, uxaŋ 
táŋca taŋcutɨɨyɨýpa jém Pablo 
iŋquímayooyi. Jém pɨxiñtám, jém 
d́apɨc wɨc̱uyujne y jém d́apɨc jɨx̱iɨý, 
iñej̱acutɨɨyɨýpa títám ijaychac jém 
Pablo. Iñej̱acutɨɨyɨýtím jém tuŋgac 
parte jém Dios iŋmaṯí. Jem̱pɨc 
nactogoyyajtap̱ iyaac.
17

 Pero mimichtám, mantɨw̱ɨtam, 
mantoytámpáppɨc, manacjo̱dóŋa̱ne 
wiñtí iga tsa̱m it ́jém mɨgooyi. 
Jesɨc cuidado iga i ̱mictsacpa 
jém Dios iŋmaṯí con jém mɨgooyi 
jém iŋmatpáppɨc jém malopɨc 
pɨxiñtám. 18 Sɨɨp más y más 
cutɨɨyɨytáamɨ jém wɨbɨc jɨx̱i jém 
tachiiñewɨɨp jém tánO̱mi Jesucristo, 
jém taCɨacputpáppɨc. Wɨṯím iga 
más jáyaŋap̱ jém Cristo itó́yooyi 
íña̱namaŋjom̱. Taŋcujíptámiñ sɨɨp 
jém tánO̱mi Cristo para itú̱mpɨy 
ja̱ma. Jemum cuyaj. 
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